INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 9105

Synthetic leather glove, unlined, Microthane, polyester, Cat. II, black, grey, yellow,
reinforced index finger, hook-and-loop, for fine assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016
+A1:2009 1121X )

Micro °

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Polyurethane, nylon, polyester

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB MHAVNBUAYANLHOM 3ALUNTDI».

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. ‘wiww.ejendals.com/conformity

™
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard

= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with
below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,

€N388:2016 A Abrasion resistance Min. 0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Pmlemm levels

- Plade cut resistance Min. 0: Max. 2 are measured from area of glove palm. Warni loves with two or
¢ Lﬁ,‘,{{ﬁ,‘,ﬁ‘,ﬁ’s‘;‘;ame O Max: & more layers the overall classification of EN SER2016 doet not neceseaty
[ chx Resitance T A Max. _reflect the performance of the outmost ayer. Do not use these gloves near
(NS00, s Ioving s o machine wih rpteced prs o dulng i
ABCDEF DMt rerance et h eerence peromance st

The glove is shorter than
a standard glove, in order
™ to enhance the comfort for
1/ special purposes - for example
fine asembly work
+

AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al e comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
t00100e o too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°~

INSPECTION BEFORE USE: Check that the glove does not present holes, cracks, tears, colour mange e wme product becomes
damaged it wil NOT provide the optimal protection xnd mustbe disposed f Never useacamagedprod

SHELE UIFE. The noure of the meterols used n this product means tht he e of s product oot {be detemined as twillbe

affected by many factors such s storage conditions, usage etc.
ARE

user forsubmiting the product after ki
the product the product. To care for your product, we

Tecommend thatyo finse Iy cold water and i éy 1 room temperature

DISPOSAL Accurding o loca environmental egsatons

EN IS0 2142

ALLES

roduct may contain components that may be a potential sk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more mum\auun contact Ejendals.

wrexemee [Jves Ko

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

i i 5 FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. o vwwigjendals.com/conformity

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRU\/N\NG ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELE\/ANT FOR PRODUKTEN

enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
iyl suationer

ingen PPE-produkt kan ge fu\\s(and\g‘skydd och forsiktighet maste alltd iakttas

EN3882016 A Nomingsmotstind Min, 0 Max. 4 RISKER ivier galler
B. Skari istand Min. P 3 ytan 1 e
S Eﬂ’,ﬂﬁe,,ngsmmﬁ,m ik o: Max. 4 vesu\lalenforma\enalemhope\lev el hogsta vérdet. P grund
€. Skarmotstdnd TOM (EN 1S019957) oupe-
Hin. & Hax estrestat endnt

FSiiampning, P=Godkand

prestandaresultat som anvands som referens.
ABCDEF

Handsken & kortare an

standarden vilket kan bidra

+ill 6kad komfort vid t ex

>

1/ finmonteringsarbeten.
+A1:2009 - ALLMANNA KRAV OCH METODER

Test takiilitet/finger-kansa: Min. 1
STORLEK OCH PASSFORM: Handskama iuUev kraven i EN 4 annat anges pa
ida.0m en symbol or kort modelluisas p ffameidan  handsken kortare an standarden viket kan bkt kad kamfort iatex

Dar finns ocks3 uppeift om smidighet ) vilket méts i skala 1-5, dar 5 ar hogsta nivan. Valj
it storlek for att uppnd optimal sikerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och mdrkt i orig id +10° il +30°C
INSPEKTION FORE ANVANDNING: i Kontrol 1l spricko revo, fargforn-

dringar etc. Om produkten skadas ger
HALLBARHET: Egenskaperna hos materialet som anvands i den har produkten gor att produktens livslangd inte o estammas

tersomen berorp8 ménga faktrer,band annatagrngsforhdlanden och anvincning

UNDERHALL: for att

under hdet Vi

den i rumstemper:

AVRALL: Enlgt ok regeroch s,

Kkan férsamra produkten
attdu skdljer produkten kallt vatten och hangtorkar

[ i for
avbryt for

LATEXFRI Omn X ney

kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
'VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
v iendalecom/conformity

Lue ndmd ohjeet huolellisesti ennen (aman 1uutteen kayttua

SELITYS 0= Al X= Eitestattu tai testimene-
telméeisovellukiineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Vaoitus!Tams tuote o ot €02016-425 i isilla suori-
muistettava, et jaimen kiytts ei voi taata

noudatettava Jalku\las\\ varovaisuutta,

€N 388:2016 A. Hankauskeslavyys X. 4 MEKAANISILTA\IMROII.TASIJOJAA\IAT mSINEET Suo]auslasm
B. Viillonkestavyys X. 5
§ Repkestavyys 4 ihntagn ok keostn N
x. F

lyjuus 0;
E. Vullonkes\avyys TDM Min. A; Ma
{En15013997) N

coupe ter
tylsymisests. TOM viltosuojatestitoimi paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF twloksena
Kisine on lyhyempi kuin standar-
din antamat mitat. Tamén avulla
20 ) voidaan edistda kayttomukavu-
[/ utta esim. asennustbihin.

+A1:2009 A - YLEISET A MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
smm'mmusu JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 4 +AL mukavuuden, taipisuuden

sala, el etusivula muuta mainita.fos etusilaonlhyen malinsymbo sineenresoron nomaaahyempi Kisinevofol
muka Kéyta vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian 8ysat tai tiukat tuotteet estavt
kit et anns optimaalsta uoust.

VARASTOINTI JA KULJETUS: +10-+30C.
Tarkast: halkeil tm tuote

on havitettava.

SAILYVYYSAIKA: Tamn tuotteen kiyttsiks el voi madrittss siing koskasiih

tekijat, kuten salytysolosuhteet ja Kaytto.
(0ITO JA

0 yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
ttaa tuotetta Kayton akana a ne voivat vaikuttaa tuotteen

konepesuun kayton jalkeen, silla tuntemattomat aineet voivat vauri

HAVITTAMINEN: Paikallisten
NISO joka voi aiheuttaa all

heutt I3 kéyt tuotetta, jos

Tamd Jotka
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa isitietoja Ejendalsita
LATEKSIA ILMAISeks [Jkyutd [ NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
B www.ejendals. mm/mnfmmny

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test or test method not suitable for ign or material

Dieses Produl 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
besiehen schimmer uf nbentzt,neve Hondschuhe

EN388:2016 A briebfestigkeit  Min.0; Max. 4 HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
hnjtfestigheit  Min. 0; Ma
4 REIB'ESI elt, Min. 0; Ma
D. Stichfestigkeit __ Min. 0; Ma)
£ SEhntietiickeit TOM Min, A\ Max.F
(EN1S013957

2 oder mehr ibt di

Leistung der AuBenschicht wieder. Aufgrund des Abstumpfens whrend
des Tests auf T

ABCDEF s des TOM-Tests auf
der Referenzwert fiirdie Leistung ist

Der Handschuh ist etwas kirzer
als der Standard, um dem
Benutzer erhohten Komfort

bei speziellen, wie bspw. Fein-
motorischen Arbeiten u bieten,
+A1:2009 SC HUH

>

€~ AL

Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Vorderseite angegehen Wenn auf der Vorderseite ein Symbol fir ein kurzes Moaen
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, e
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender e, produte,dic entweder 2y ockeroder 24 engsind schrinken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schut

LAGERUNG UND TRANSPORT: Mogllchsl ocken und el n der rginabepacung bl {107 - 430 ager.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Priffen Sie, das: t. Wenn das
Produkt beschédigt wurde, wird es NICHT betonund ntsorgt werden, Produkt
verwenden.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

Benutzer trigt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen daunbekannte bel der g sich auf die L
duk U Pfleg  dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen
nationalen

EN IS0 21420: Der
ALI.EI'(EI(NINWEIS' Dieses roduct enthilt Bestandtele, e e potentiees Risio i eine allrgische Reaktionsein konnen, Niht

n von in Wenden
Sie sichim zwewelsmu an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

necummon DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. wda\s com/conformity
EXPUICATION DES PIC 0= 6 X=

pourle isa i 1 dony

Avertissement! e Dmd\m estongupour offila protection deéfinie dans \a €U 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
P ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de

toujours Drendve ses wecauuons
€N 3882016 A Résistance a fabrasion Min.0; Max 4. ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

B Resistance 3 a coupure Mi
5 RS itance 3 12 dechirure it ”‘,:‘aﬁ s du gant. mmssemelm La dassification générale EN 3852016
2 REsiance 212 Boupure ToM Mina: i
€N 15013997) Concemant
 Protectlon contre les chocs P = validé a . °
ABCDEF é indicatif

tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.
Cela signifie que le gant est plus
court qu'un gant standard afin
"4/ ) dassurer un meilleur confort
L/ permettant ainsi, par exemple,
de réaliser des tr

spécifigues de précision
EN 420:2003 + A1:2009 EXIGENCES GENERALES ET METHODES DESSAI

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

'AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a I en ce qui conce l'ajustement et

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiere page, cela signifie que

le gant est plus court quun gant standard afin dassurer un memaur confort permettant ainsi par exemple, de réaliser des travaux
Ne portez que d¢ 12 Les produits tr

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection npnma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conseryer s gantsdans n enrot s t sombe, d préfrence dans embalage dorigine,  une

empemuve comprise entre 10° et 30°

etc Sile
pmdml estendommage i 'apportea pas e protecton optimal et dot éte elimine, Nel Jama\s utliser un produit endommage ou usé.

BUREEDEVIE'LB ture d

utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
les conditions de stockage, Futil

facteurs tels q

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. ove:zfus:rer:n

ELSESERKLARING
w.ejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi for den pagaeldende individuelle fare X = ke sendt til
| pravning i forhold materiale
er udviklet tlat specificeret  EU 2016/4: H
dogaltid a ntet PE produt an yde 100 % besyttle, o ersal e i udszzttelse for far eller

andre situationer med hej i

€N388:2016 A. Slldsty Hin 0 Hoks. 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD EKANISKE RISC.
B! Snitbestandighed  Min. 0 Maks.
5 Sebesianatned  Mir- 0 Maks: 2 omrade. AdvarseltFor handsker e el s et
E

0. indi
E smmesmnmfgen

i N 15013997 delseni et
ydelseni det yderste lag. forbindelse med siavhed nder test af
F.Stodbeskyttelse, - P=Godkendt oremogstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens TOM-
ABCDEF skazremodstandstesten erreferenceydelsesresuitat

Handsken er kortere end
standarden, hvilket kan give
2 ) starre komfort ved eksempel-
[/ vis finmonteringsarbejde.
€N 420:2003 + YTTEL
Fingerspidsfomemmelsestest: Min.
PASFORM 00 STORRELSE: Al strise vetholder kravene | N 420:2003+A1:2009 his ke andet rfrort pé forsiden. Huis
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eler for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og mark | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.
msvsknou FBR BRUG: Kool athandsien i hr hulle, ewner sage. farvesendringe o s rodukiet blver bestadiget,
adiget produkt.
FVUDETID becoromeden of e mororier. dor bruges  dette produkt, be(yder atlevetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den il pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.
neansvaret for at til mekanisk vask efter bru kan
forurene prodte unerbug o K pAke rocLKTEt ydesesniveauer. ot at pje it prodkt, anbefaler v ot du skl kot vand
og torrer produktet flai stuetemperatur.
: | henhold

gluning
eNisozt i m kan forérsage all

LLERGEN indeholder der for allergisk reaktion. M3 i tifeeide af
Orteambe e o i b o saerlig analyse o radgivning. Kontakt Ejendals | tivistilfzlde.
LATEXFRI O G

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
SAMSVARSERKLERING
‘www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini afor faren X= Produktet er ikke
testet, eller et er ikke relevant for produktet

r laget for & gi EU2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det 5 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.

. Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 MoT
jremotstand M. 0: Maks. 4 jomradeti ha 3 I For EN
0 " 5
5. ks, 4\e>mlal tfor Nér det
aks. F glelder siovhet u

c

D. Punkteringsmotstand M
kizremotstand TOM Min.

1501399;

(EN013997) p=p. Soreindictive, moms TOM SGaremotstandtesion e rearance
- Slagbeskyttclse 3l ettt
ABCDEF
Hansken er kortere enn standard
starrelse og kan ake komforten
2 ) for spesielle formal som f.eks.
1/’ ved finmonteringsarbeid.

€N 420:2003 + A1:2009 NERELLE KRAV 0G
Test takilitet/finger-farlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene | tilkomfort,
huis kke annet er forklart p forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er Ransien ortere e stndord s
relse ogkanake komfortenforspeiellefoml som feks ved Bruk Produkter
som enten er for lgse eller f bevegelsene og gir ikke

KONTROLL F@R BRUK: Kontroller at
optimal beskyitelse og mé derfor kastes. Buk adr s\skadel Dmduk\

LAGRING OG TRANSPORT: Br lagres trt og mar  rginlembaasien,mellom + 10 +30°C
farge bl skadet gir det IKKE

atlevetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

under i produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du

SOIN T ENTRETIEN: ] é e i alutiisateur, car rnge aktorer Sik
tiisation ou af .
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son ter ce du produit Pour lentretien de ol ok iy il iy og alene ansvar o Ievere pmduklet il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
votre produt, aleau foide et pour e lasser sécher 3
é ¢ locales
Fpiy > dosallergles iyllerdet under kalct varin og henger g romtempert
¢ " 4 AVFALL: | hennod i miiovgivninge

e produit contient iner une/des réacti encas
& Contacter Ejendals pour plus dinformat

SANS LATEX Oou B non

[::Ei:l VHCTPYKUMA NO 3KcnAVATAUMY - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUVIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHNUE

Mepea UCNONL30BaHEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HaKOMbTECh C AGHHOI  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUS
MHCTpYKUMel I www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMANBHOO YPOBHS YCTORHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
TPEALABAEHA L/ TECTA WA METOA TECTVPOBAHVR HEIIPUTDAEH A1t AAHHON MOAEAA

o €U 2016/425 (chopy 10 ypoBHsM
obecneuTs

3aUlT M. HAKE). . NOMHUTe 0 ToM,
abconioTHyko 3aLMTY.
EN388:2016 a VCTORHMBOCTS K UCTUpaHMIO, MUk, O: Make. 4 3ALLUTHBIE NEPHATKY OT MEXAHUHECKVIX PUICKOB.
/CTORMB: fa actn
c

4MBOCT K Nope3aM, Muk, O; Makc, 5 exTi toTca
TOMMMBOCTS K paspbiBy, MuH. O; MaKc. 4 YpoBHMA beKTUBHOCTH UaMepsIaTCA B oG

5. YETommBocts K hotxony, M. O, Mok, 4 TH neges d
€ VCTORMBOCTE K nopesats TOM M. A Makc. F  Nep-aTOK C AByMA M GoNLUMM KOVHECTEOH Choea
(e OO KA,
o WBOCTS K YA3PHSIM BO3ACHCTBHAH, AvpeKTusoii EN 3882016, He cmsaronmox xapanepu;yer
ABCDEF
o TOMOCTb K
© VCNBITaHS Ha CTOTKOCT K nope3a o MeToay TOM
@paKTepACTIK

NatiHbie nepuaTkm Kopose
CrannapTHL:
2 ) VAOGHEE BBINOAHATH PaBOTHI
1/ onpesenenoro Tn,
HaNpAMep, TOUHYIO CBOpKY.
N 420:2003 + M1:2009 SALITHBIE MEPATON— OBLIE TPEGOBAHIT 1 METOA VCNbITAHMIA
TecT Ha NOABMXHOCTb Nanbues: MuH. 1; Makc. 5
PA3MEPbI: e pasriepbi mmseﬂ'rsym Avpecruae EN 4202003+ 112009 onvcisaoei Hopt conbopT, nocaat
1a TUTYALHOI CTpaHMLE. ECAV Ha THTYABHON CTpaHMLe. Mauﬁpaxﬂn

s, mk i fordrsake al

kan gi en allergisk reaksjon. ved tegn pa
hypersensitivitet, det kan vazre behov for i nolse o Konsltason. s e -l ontac ndals

LATEKSFRI O X ikke

POKYNY k PouziTi- KATEGORIE 1l
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Pfed pouzitim tohoto produktu si puzorne prettéte tyio pokyny Ky wejendals com)conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = i bezp: testunebo
e testovaci metoda nevhodnd pro narh nebo material rukavice
Varovnil Tento produikt e navrzen & EU 2016/4 drobny ¢

grmi iz 73dné pol i i e x plnou ochranu a pri vystavent

tiziki je nutno vzdy dodrovat opatmost.
EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max. 4 ocHRANNe RUKAVICE CHRANICI PRED HE(NANICKVMI RIZIKV Umvne
B. Odolnost viti profezu Min. 0; 5 uke

ochrany jsou méFeny v oblastidiané r rovéni V i
s et
4
€. 0dolnost viti profezu TOM i s iznuti, prikazné jsou p
Min. A; Max. F (EN 15013997) kousk, 3 oup, it
ABCDEF . inaraztm P=Uspéch é i

Rukavice je katsi, ne2 béznd

fukavice, aby poskytovala leps

; pohodipfi pouiti pro zvigStni Gzely,
[/ napiiiad i enné montszni péci
+A1:2009 OC €- OBECNE

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A UREENI VELIKOSTE: VEechn, i 2 hlediska pohod, velikosti a obratnost
pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. oo e plecni sirance weden symbol pro kit model, e e Kt ned
béna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pii poui pro zviastni Gcely, napfilad pri jemné montazni préci. PouZiveite pouze
produkty vhodné velikosti. Produky, které jsou piis volné nebo pils tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat

ATESTOVACI METODY

auson i MopeNY, P KoDLwe CTAHAGPTHBIX, U B HUX YAOGHEe
ONPEANEHHOTD TN, HANDUMED, TOHYHO. tﬁnpky o
TecHas, Taku < 7 ypoBets 3T

XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKoBKe pi
Temneparype +10- +30 C.

NPOBEPKA NEPEA UC : YoeayTece, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTAR, TPEUMHsI, CACABI MSHOCA,
T nospexaet, it i Takon 3
H i P X
CPOK FOAHOCTM NPU POK FOAHOCTA \ TaK Kak Ha

VICNONG30BaHHbI MaTEPUaN MOXET BAMSITH MHOXECTBO ®axmpus TaKIAX KaK YCAOBHA XPAHEHIS! 11 UCNON6308aHMS, AaTa

NPOV3BOACTA YKa3aka Ha M3ACNAY MVt Ha ynakoske B (oprare (| (TMM.
yxoA M I TBEHHOCTD 3 MOCAGACTBMA MEXaHAMECKO/ MOTKI
"

aparTepic 1 yxona 3 b P Koo
TemnepaType.
chec o o
ENISO0 21 7 KaYYK, KOOI HOXET
ANNEPTEHbE: Aarroit ConepKUT Kor 1, KOTOpble MOTYT H i
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FREPRA\IAA sxumovkur mea\ne skladujte na suchém a tmavém misté v origindinim balent pfi teploté +10 - +30 °C.

LA PRED POUZI trolujte, zda na . praskliny, trhliny, barvy atd. Pokud aomek
puskuzzm produkty, NEUDE pmduk( poskytovat optimaln{ funkénost amél by by
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANI: zhiedern k podstaté materili pouztjch v omto vyrobku neize stanovitjeho tvaniivost pi
ladovan, proto?e bude oo mnohs (atory,napiiad sladoacim pocninka, pouzvénim at
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INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmduztu D“”‘Rmo" DE CONFORMIDAD
cjndalcomconformity

EXPLICACION DE LO! PIC por
sometido a éf fi
o i fonar |a proteccid €U 2016/425 con los
continuacién. Sin emb: que pueda
proporcionar proteccién completa, pr qQ tuar o oF



EN388:2016 A Resistencia afa abrasion Min. 0;mdx.4 . GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
esistencia a los cortes 0! hoj; x I‘Iln ); Max.
CSistonct al Gesgarta i
esistencia a la puncion Min.0: guante. L
. Resistenc 2 os ortes TOM Wi R, £
§ ! :
. BeNiona Tamte a mpactos PrAprobado  Advertendslar guantes ancosomés capas lacsfcadn
ABCDEF | Por

t

los cortes DM esel

resultado de rendimiento de referencia
€l guante es més corto que un
guante estandar con el fin e
20 ) mejorar el confort para fine:
[/ especiales; por ejemplo, Tabaos
e montsle e precion.
N 420 C v PRUEBA
Prucha de desreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamarios cumplen [a norma EN 420:2003+A1:2009 en cuanto 2 (omomdad ajustey destreza,si

no se explica en la primera pagina. Si en la primera modelo cor
uante esténdar con el fin de mejorar el confortpara fines especales:por cjemplo. rabajos p monla]e de precisidn. Utilice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel ptimo de proteccién.

ALnAchAmsm v : Ideal un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

ent

|Nsremgn ANTES DEL USO: Cc g rietas, desgaros, de color, st il poducto
resulta dafi i6n 6 affa

TiD T DEbi00 A st g o et e ol dos e sk producto no puene delermmarse ot de producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el us

EUIDADOS Y MANTENIMIENTG: € us i o & ricoresponsabl e snviar el pogcto pvo(esu del lavado mecanico después de su
uso, ya que la el product afec Para cuidar
su producto, aguafri laire a e

ELIMINACION: Conforme a la legislacién medioambiental local
ENISO 21420: € guame contiene goma natural que puede provocar alergia.
No utilizar

I
en caso de observar indicios de hipersensibilcad. Pra obtener mas informacicn pngase en contacto con Elendals,
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat juhendit hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON

EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min, 0: Max 4 'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

y P
D. Resistenza alla perforazione Min.
€. Resistenza al taglio da lama TDM Mi

EN 15013997)
- Protezione da impatto P=superato Perla smussousa durante i test di esistenza al taglio,
ABCDEF ilest di
ressenzal taglo ToM 8 ittod femento dell prestazione.

thax 4 del guanto. Attenzionel Peri guanti con due o il stratia
Max. 2

Il prodotto & pit corto di un
guanto standard, al fine di
migliorarne la comodita per
1/ scopi speciali, ad esempio lavori
di montaggio di precisione.
AL

€N 420:2003 + S GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGUIE: Se non di pagina, lla EN 4 1:2009
per comfort, & il rodotto & pils corto di un guanto

standard,a ine i migliorare fa omocits per scop special ad esempio lavor i montaggio diprecsione, Indossare solo prodott
dellatagla crett. | rodot 1oppoarghi o toppo tet miterannol movimento e nanfonifannol el ttmaledi protezione

: Le condizioni di inato ideali sono in un Il
originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: fori, crepe, strappi, Seil prodotto &
danneggiato, NON fornira mai un prodotto d
a natura dei materiali ch
,in quanto verra i fattori, quali e condizioni di conservazione, di utilizzo, ecc.
CURA A e canico del Tutil 6
i I inci relativi . Per la cura del prodotto, ac-

comandiamo di rsciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a temperatura ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali focal
ENISO

ALLERGENI [ llergiche. Non usare in
casodi 3. Per maggiori d jendal
SENZA LATTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
I wwwejendals.com/conformity

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskal(yk\te |nslrukcqu

ZENKLY REIKSMES 0 = Zemiau, negu minimalus
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

PIL
polnud kinda disaini vi materjalijaoks sobiliki
Hoiatus! Antud toode on mbeldud i

X= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

jalik kaitse EU 2016/4

Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski tuleks alati tegutseda
I

ettevaatiikult
EN38B2016 A Kulumiskindus  Min. 0;Max. 4 MEHARNIUISTE OHTUDE GEST KATTSVAD KINDAD, Kiftstaset
us ax o
8 (olkekindlus,  Min. 0: Max. 2 mdsdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- i
0. Torkekindlus Min. 0; Max. 4
€ Loikekindlus TOM  Min. A; Max. F toimivust.
(ENISO13907). bitud Sama\ajal kui TOM lgikekir vdib
- Porutuse kaitse abitu Kasitleda vérdiustulemusena.
ABCDEF

Kinnas on eriotstarbelise 16

- niiteks detailsust eeldavate

2 ) koostetdéde - lihtsustamiseks
[/ standardsest kindast liihem,

€N 420:2003 + A
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja mkuvuse 0sas EN 420: ZUUZ‘AI 2009 standardile,
kui esilehel pole mrgitud teisiti. Kui esiiiljel on toodud lihikese
ceduate keostetboge. Itsustamiseks standadoestkindast hem. Kandie st sobh suurusega oot Liiga l6dvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

deaalsed

hemikus +10° -
KONTROLUIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et indal poleks auke, d, rebendeid, Kui

SAILITUSAEG: Selles tootes kasutatud materjalide omaduste téttu efsaa toote eliga tipselt mirata, kuna seda mjutavad mitmed
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

pérast kuna tundmatud
i méjutada killmas

vees)a putada soatemperaturi nrle ki
KASU' KORVALDAMINE: Lihtuvait ahaikest Keskkonnanduetest

ALLERGEENID: Antud ‘mis vivad pohjustad & ge il mérkide

iimnemisel. Ejendalsiga
€1 51sALDA LATEKSIT  [Jian el

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék haszndlata eléitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELSEGI NYILATKOZAT
Ly wwwejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0= Aminimals telesi alattaz adott veszélyre X= Nem teszteltek,vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld akesz1yi kivitele vagy anyaga szempontiébil
Figyelmeztetés! EZ( aterméket a EU 2016/425 altal itdsara tervezték,
2 PPE egyik eleme sem nydjthat teljes vé ezért mindig 6vatos, ha kockézatnak

van kitéve.

EN388:2016 A Kopdsillosde
Vagassal szemhem llenalis iy
& s o Mi
. Szrassal szembeni ellengllds Min. 0; m:
B e lenas TOM M & . £
{EN 15013997
Visaloaion vedetem

VEDGKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
- i tenyérrésain mérik Fi .

N Sitalé

tiikidzi. A végasallésagi teszt sorén bekbvetkez5 tompulds
esetében a Coupe-teszteredmények téjékoztato jellegiek,
6r6 TOM-1 i ényétadia.

=Megfelelt

ABCDEF
Akesztyi gy szabvinyos

S

videbb, hogy
20/ ) kényelmesebb legyen kiilonleges
1/ célokra vald haszndlatnal - példaul
finom szerelési munkndl X _— i
€N 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALAN €S VIZSGALA
Ujigyességiteszt Min. 1 max. 5
Gsszes méret az szerinti a kényelem, az illeszkedés és az ligyesség
szempontjbel, ha incs ms feltintetve a cimiapon. Ha a mvm modellszimbéluma lithaté a cimlapon, akkor a kesz1ty(i egy

kanal.
és nem biztositja az optimalis

Coak mogflel méret trmetet hatenslon Al aza agy tl s20r trmek oratozss  mozgésbon.
védelmi szintet.
TAROL“S ES SZALLIT draz és soté a
ELLENORZES HﬂSZNMLAT El.m'l Ellendri hogy a keszty(in nem I J  repedé:
termek meserl,akkor NEM nyijt optimalis védelmet,ezért meg kel semmisiteni. Soha ne haszndlon sérilt termeet,

ELTARTHATOSAG: A terméknel hasznalt anyagok természetébdl adodoan a termék élettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szdmos tényezBnek lesz kitéve, mint példaul téroldsi kordimények, haszndlat st
GDNDDZAS €s KARBAN 'e\e\ossege! ual\a\ a lermek naszna\a! ulam me(namkui mosasaért, mivel

1 annak Javasoljuk, hogy a
terméket a gandozasa érdekében dblitse 4t hideg vizben, majd hagyja megszaradni szobahGmérsékleten.
ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.
EN IS0 21420: A keszty( természetes guit tartamaz, amely allergiatokozhat

Iyek allergids reakcik potencidi sk, Tilérzéke

regye fel az Eje

tirolandd +10° 6 +30° Kozt
Haa

LaTexmentes um Emucs

1sTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

116/425 del (RAP),tiksliu
i i & ol visuomet rekia bt

aminys turi €U

I ite zemiau. Vis deéfto iminti, kad jok

atsargiam, kal egzistuoja rizika.

EN388:2016 A Atsparumas ¢
e

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.

inciai Min. 0; Maks, 4
imu i, 0; Maks. 5

D. Atsparumas prat k EN
E. Als arumas lp]ovlmmT i, A Maks £ nebitina rodo iSorinio sluoksnio maraklensnkas Alhekam
LENI 013597)

psauga nuo smagiy, P=Tinkama

v testas yra
ABCDEF Roorodnis nakumo ezultates
$i pirstine trumpesné uZ
standarting tam, kad teikty
2 ) patoguma tam tikromis salygomis,
L/ pavyadziui, atliekant smulkius
surinkimo, montavimo darbus.
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJ| REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
PirSty miklumo testas: Min. 1; Maks.
‘TINKAMI DYDZIAL Visi dydziai atitinka EN . tikamumo i pirs . jeigu pirmame
puslapyje nérakitaip nurodyta. liosmbols ta S piriné trumpesné u?standrting
tam, kad tam tikr 1 pavyzdiiu, atlekant smulki darbus. Dévékite tik tinkamo
i Laisvos ar per Stinés varzys judesius ir apsaugos.
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30° C.
A 3 ar jtrckimy jplssim
‘TINKA NAUDOTI: Siam produktui naudojamos meds leids taka daro jvairs
vz, laikymo salygos, naudojimas i t t
: Vartot ki plovim mechaniniu bi

g tekant o isaltame

vandenyje iriSdziovinti pakabinus ant virvés kambario temperatiroje.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.
i Nenaudokite, jei oda labai jautri. D

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o mslrukcuu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& wwiejendals.com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimaia a B = nav
|esmegls (es(esanaw ,Vai an (ES(QSEHES me\ode I'\aV pwemerc(a (\mﬂu uzhuve\ va\ materialam
16425, preci ekspluatacias pasiou meni
s sk Tots e nodrosinat dzibu, tade) saskaroties
ar risku, i jaievero piesardziba.
€N 388:2016 A. Nodilumizturiba Mi (lHl]l AlZSRRDZlBﬂl PRET HENI\NlSKlEH RISKIEM.
8. Notliba pret egriezumman Mm o, Maks 5 tiek méri
B B e M. D Tygice, 4 2ond. Brdinajums Divu vai Caiak sy cimclem vipiga
€ Noturiba pret iegriezuriem TDM Min. & Maks.F €N 386:2016 Kisfikacia ne vi

(EN 15013 slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst retosands spejas testa laika, izturbas testa rezultat i tikai
ABCDEF orientgjogi, bet rezultati test@Sanas metodei auduma triecienpargriesanas
e oo -

Cimdi irTsaki par standarta
cimdiem, lai nodroginatu komfortu
2 ) ipasiem mérkiem, pieméram,
>, pvsuzasmomazasdarmem
009 IMDI - VISPARIGAS SIBAS UN S METODES

Pirkstu kusllguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: 2 vien pirmaa lap3 nav norddits savdak, vsiimériatist standartam EN 420:2003+A112009 atteciba uz
komforty, pirmaya lapa ir simbols, tad cimi i fsaki par standarta
cimdiem, lai palielingtu Yomiortu Tpasiem mérkiem, pleméram, precizas montazas darbiem. Java\Ka plemérota zméta zsrscijums.
pardk cieSi zsiradajumi

UZGU\BRSANA UN N¢ : Ja a 3 un tum3a \nela 3, +10° fidz +30°C
PARBAUDE P““‘ ar a isu, plisumu, krasu izmainu un Ulu bojajumu.

tiek bojats tas tade] i aizmet.

CEABREANAS TLGUMS: a7 rod s aatiots B ekl nodime o K B oo e pobanak ks nevar noteit.Joto

fetekmé daudzi faktori, piemeram, g\aba§anas apstaKl zmantosana utt
jetotsjs i pinba % aniskai mazgasanai pez lietozanas, jo nezinamas
ai fimeni. roduktu, fesakam to skalot

vielas lietoganas laika var

auksta Odeni un Zavetistabas emperatia
it

EN IS0 21420: Ci L bl KUk, ks ot ot alergiju

ALERGENL: Sis |zslladajums Vot SaUE Vils s var s lergsas rekclas Nedthst et jai paradiusas paaugstinatas jutibas

pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum "€jendals’”.

NESATUR LATEKSU []1A XIne

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
b www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het mi het
Niet testof geschikt voor het ontwerp of materiaal van ds nannsmosn
. " N ; IC Dit mduct te bepalen die
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. = IONE DI 5 Houdpgmm altjd in g o i Jdi
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0= Al i soto del il pericolo indi X= bescherming kan beden en dt moet tsc's
| metodo di | i EN388:2016 A. Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESC! HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
Attenzione! Qu @ s EU 2016/425, con i livell dettagliati di E Eg,‘.l;{fr:’ss‘iﬂd A m g' Max. 3 ingsni ijn ge
in grado di ol B oraewesrstand M. 0: Max. 4 foor twee of

prendere pre(auzmm quanﬂe sié esposti aischi

B ey tans PR Min: A: Max. £ meot agen geeft

(€N 15013997),

g weer. Door het bot

eslaagd

ABCDEF hts indicati '(Elwu\deTDN
is| dal dient als referentie.

De handschoen s korter dan een
standaardhandschoen, teneinde
%) het comfort te verbeteren voor
[/’ bijzondere doeleinden - bijvoor-

beeld bij fjn montagewerk
€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle mater de norm EN IS0 EN 4. 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijuoorbeeld
bij fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het droge plaats, in de
verpakking tussen +10%- +30°C
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of

gaten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
P herming en moet het Gebrik nooit een beschadigd

roduct,
EiOUBBMRHEIDSDA“JM De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
fan viorden bepald angezien deze blvloed wort door vele factaen 203 opiagomstandigheden, gebrulk ez
De gebruiker draagt alleen de r het verstrekken
k. sangerien onbekunde product ijdens het gebruik
product te verzorgen, rade het

‘water en aan een waslijn te
drogen bij kamertemperatuur.
ERING

VERWIIDERING: Volgens de plaatselijke milieuwetgeving.
€N IS0 21420: De handschoen bevat natuurrubber dat allrgie kan veroorzaken

product flergisch vormen. Niet gebruiken in
gevalvan or meer top met Ejendals
LATEX VRI) Oves Ecun

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

EN388:2016 4 Odolnost vo odreningm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
olnost voci prerezaniu Min. O Max. 5 RIZIKAMI. Urovne ochrany s merané v obasti dane ruavice.
2 Sdoinost vod Fostmuta i
D. Odolnost’ voéi prepichnutiu Mir Varovaniel
€. Odolnost’ voti prerezaniu TOM M
gu 15013997), . b
Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod [ ; B s -
ABCDEF j j ki prerezaniu TOM.
Rukavica je kratsia ako bezna
uka

ica, aby poskytov:

ia EN 4

ke

lepsie pohodiie pri pouiti na
7, asoblmé dely, nap k\ad pri
ej montaznej pr
€N 420:2003 + A112009 OCHRANNE RUKAVICE -VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A UREENIE VELKOSTL: Vietky velkosti zodpovedaili norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodiia, velkosti a
obratnosti,ak nie je uvedené inak na precne strane. Ak je na prednej strane vedeny symbol pre krétky model,rukavica je kratsia

ko beznd ruavica, aby poskytovalalepsie pohodiepi puiti na csobitné Utel,napriiad prjemnej montain prici Pouziajte
len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, ktoré s prilis voné alebo prils tesné, ’ pohyblivost a

optimainu trover ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: [de i a ginainom balen i tepote +10 - +30 C

KONTROLA PRED POUZITit Kiiny, rhii ny farby a pod. Ak dojde k
puskudemu produktu, produkt NEBUDE pnskymva( ‘optimainu funkénost a mal by byt zlikvidovany. ledy nepuuzwa]le poskodeny

proc .

FRVANLIVOST PRI SKLADOVANI:Vzfadom na iastnostimateriélov pouZitjch v tomto produkte nie je mozné jeno trvanlivost urtit,
pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako s podmienky Sk\aduvama 500 pouzivania atd.

STAROSTUVOST A UDRZBA: Pouzivatel é i 2,
8 Cosa

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARAGAO DE Ct
ponizsze instrukcje. b wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = pozom sutecznosci ochony 2nzide i ponize minimainych wymagar i okresonego
2agrozenia. X = rekawica nie byla i
Ostrzezenie! Produkt ak aby zpewnial Kutecznos 26, z800nie 2
2016/425. i ¢ hrony,
i howat ostroznosc.

EN ass 2016 4. Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4 Rﬁmmce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

ents a taiere Min
ent |

5. Reziste e eatia M '"“ e 4 Ostrzesenie! Ol claicz dniemalubkkoma wastvaniogoha
su?é'as{ea";ga I)a e To0 i K o b
T jakodd warstwy Jesli pod
£ Schvona przed Pewynik & ; . ina
ABCDEF natomiast v

testu odpomosci na przediecia metoda TOM.
Rekawica krotsza od rekawicy stand-
ardowe], przeznaczona do zastosowari
20 ) specjalnych; zapewnia wiekszy kom-
1/ fort podczas wykonywania na przyktad
precyzyinichprac montazouy ch
OGOLNE | METODY

Min, :| Maks 5

Kiasyfikacja Ive(mnw palm
1ROZM

53 2g0dne z norma 1:2009 jotyczace
komfortu, dopasowania zrecznusm jezelinie wyjasniono inaczej na plenuszs stonie letelina stronie pierwszej Znajduje sie symbol

méze byt v a a atie
poriéame vm oplachnut produkt avysusitprizbove teplote.
llK\llDMlﬂ. ul ykaji .
i priodng kautuk, ktory mze sposobovat alergie
RAERGENY Teots ottt e Jozky, Ktoré me tizko  hfadisk g i Nepouivate v pripade
priz fals jte spolocnost'Ejendals.
watex [JAno [X]zinony
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
&+ wigjendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= i mogiivosti i zenov preskus
oali
Opozorilo Ta zdelek e zasnovan za zagotavijanje zaSeite,opredel 16/4 i 2250 sonavedene
\Vendar pa u tevajte ite, zato

morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni,
EN388:2016 A Odpomost proti obrabi Najm. 0 najv. 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
c 8 g 0rno: {D t" fEfﬂuN ajm. O; & ; naj! V45 TVEGAN]I. Ravni zasite se merijo na obmogju dlani rokavic.
5. 0dbornost proti prebadu Naym. o naj Opozorilo! Za okavice 2 dvema ali vec plastmi splosna
£ Qdbomost prot Brerers Najm O . F ks
N 5013
Y aS0ia pred udarci P=pazitivno
ABCDEF dtemkoj i moglivost
Rokavice so krajse od
; obicajnih rokavic, zato je pri
7,

plasti. Za izot:

y posebnih namenih njihova

upnraba udobnej$a - na primer pri
lan(nsm nsestavlaniu

modelu o skrcone] diugosci rekawica jest kiétsza od h; zapewnia €N 420:2003 + AL €-SPLOSNE
idkary Komfort podkass wykenwania na raykiad pac mozomych.Produl nlesy nasi wy i prtov. najm. 1:aiv 5
m rozmiarze. 2oyt luzne at ruchy i nie Z i i TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost. skiadne s standardom EN 420:2003+A1:200 ¢
PRZ |  Najlepiej ¢w suchymi Inym opakowaniu, w tori posnienonapri stani Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, o rokavice kiajse od obicajnih rokavic, zatoje pri
temperzturze 0d +10°do +30 °C. posebnin oraba udobnejSa - na primer pri Nt samo ke pimeme vefast .,
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Naledy s Katem dzir, peknieg, fozdarc, przebarwier iy Ki so prevet oprijeti al ohlapni, b
uszkodzony, to NIE i Cutyizonany. Nigdy ego produk SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Nojboe hranit v suhem ntermnem postorsy prct Emba\azl pri (Empera\un med +10in
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter hw jego
poniewat zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki szezhuwywama i 5poscb uzytkowana 3 .l roauic ke razpok raztganin, | Ce je izdelek poskodovan, NE bo
Pl 1 KONSERWACIA: P St za poddanie pr praniu po i jte pod

iy, ¢ podczas uzytkowania  wplywat na poziomy skutecznosci produkts ROK UPORABNOSTI: Zarad lastnosti materialov, iz katerih e izdelan ta izdelek, i mogote doloit roka uporabnosti tega izdelka, saj
W celach pielegnaci i j i i srl vl St dfavil. . poel skl it uprabepd
UTYUZACIA: naturainego. NEG po uporabi,s2] med
ENISO 21420: De roorzaken upurabo onesnatioadelek invpeia e uCmovitot deka Priberotame, perete v hiadni vodi g ip
ALERGENY: P ¢ alergiczne]. W przypadku sobni temperatur

i i Sci nalezy zaprzesta i h informaci, prosimy o ODLAGANIE Skadhozokalngckoso zakonodlo
kontakt 2 firmg Ejendals; ki lahko
ALERGEL T izdelek ,kibi tveganje za nastanek

NIE ZAWIERA LATEKsU  [JTak [ Nie Vet informacij je na

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
i tiv X= N

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru

upus testului D p
i tp D protecia specifcatn U 2016/425 prind echipamentul ndidual de
protectie, Jos. Cu toate acestea, et individual de protectie nu

poate oferi o protectie complets i, prin urmare, trebuie luate Tntotdeauna masuri de precauve in momentul expuneri lariscuri
EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min, : Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,

Rezistenta la taiere Min. 0; M:
4 R“'S'e"f“ i 12 hero ,a'gg',,‘,’""; ng 4 Avertisment! In zazul manusilor cu dous sau ma multe straturi,
Rezlslen(a |afa|ere'nm Min. A; Max. F
EN 1501399 +P=Reusit performanta stratului exterior Pentru méituirea n timpul testului de
rotectie la impact P=Reusi fezistent3la téiere, rezultatele testului Coup au doar rol indicator, in
ABCDEF timp ce testul TO! f3la ti g 1
Manusa este mai scurts decat
E ) manusa standard pentrua
”,

Spori confortul pentru u
speciale - de exemplu, lucar fine

EN 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE GENERALE S| METODE DE TESTARE

Test pivind dextertatea degetelor: Min. 1; Max. 5

POTRIVIRE SI Toate d 3 EN i fortul, potrivirea si

dexteritatea, dacé nu se explic pe prima pagin3. In cazul i care simbolul privind modelulscurt este indicat pe prima paging, manusa

estema scurt3 decét manusa standard pentru a spori confortul pentru eciale - de exemplu, lucri fine de onta Purtati
prea largi sau p ofers

doar
el optim de protectie.

st in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C. N

VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: 3 m 3 gai c. uri, rupturi, i ale cul
produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima si
PERIORDA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs me \muos\blla determinarea durati de viaf a acestui

produs, deoarece aceasta va fi afectatd de mulfi factori,

4 dupd , decarece
in i 5ipot afecta 3ale p
T legislatia i 3
ENIS0 21420: fuc natural, I
ALERGENE: Acest 1 i ' Nu utiizati produsul
incaz i Conta
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE
b wwwejendals.com/conformity
¢ = Nebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny
VYSVETLENIE lecm\nw 0 Pud miniméinou 6
podrobené 4 pre ndvrh Sirukavice

BREZ LATEKSA []JA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 62GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
& wwiejendals.com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Iigil tehiike icin mini inin altinda X= Test ediimed veya test yontemi

eldiven tasarimina veya malzemesine uygun degil

Uyaril Bu irin, asag)

hicbr Kissel (KKE)

kalindiginda tedbiri davranimasin gerekiigini unutmayin

EN388:2016 A Asinma mukavemeti Min, 0; Maks, 4
8. Bicak kesmeSi mukavemetr Min, G; Maks. 5

ile, €U i saglayacak sekilde tasarlanmistrr Ancak
& a diger yiiksek riskli

MEKANIK RISKLERE KARS! KORUYUCU ELDIVENLER.
Kmuma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden

5 Pirtyma mukavemett in. 0 siimilstir. Uyarl i veya dana fazla katmani eldivenler

E. Bicak kesmesi mukavemeti TDM MWL A; Maks. F \cm EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmanin

EE‘ 0L =G performansini yansitmayabili. Kesim diren testi sirasinda

- Garpisma Korumasi P=Geger matlastirma icin, kupe test sonuglar, yalnizca TDM kesim

ABCDEF

ince montaj isciligi gibi ozel
; amaglar isin konforu artirmak
a§maciyla eldiven, standart
L/ bir eldivenden daha kisadir

€N 420:2003 + U ELDIVENLER - GENEL
Parmak becerisi test: Min. 1; Maks.
ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlik ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciigi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki trinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta sakianir.
KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, atlak, irtk,renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin, Uriin hasar goriirse, ideal
Korumayi SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir, Asla hasarl bir irtinG kullanmayin.

€R VE TEST YONTEMLERI

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkileneceg icin bu tiriiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

Grintin i icin, Griing
pkamaya Uriiniiniiziin bakimi icin, soguk suda

yikamanizi

IMHA: Yerel gevre mevzuatina gore.

€N 150 21420: Everier, alerfy neden olablcek dogal auguk cerc
biles

enler icerebi

kulanmayin. Daha fazla bili iin ElEndaIS e l\eﬂswm o
LATEKS IERMEZ [Jever  [X]HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA Il

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
& www.ejendals.com/conformity
50

Leia atentamente estas instrugdes antes de ut\l\zar este produto.

EXPLI(A;IODOSPI[TDCRAMAS 0= Abai perig ificado X= N
testendo é d das I
foi i 2016/4:
dos. No entanto, q tigo de EPI ur & ter

Varovanie! Tento Dmdukl Je navmnuly na poskytovanie ochrany uvedene] v norme EU 2016/425 gi nosti
edenyim izSle. Nezzbidcite viak,Je ida poloska osobych ochvannych prostiedkow nemG2e poskytovat dpind ochan i
wystaveni izikim je nutné vZdy dodrZiavat opatrmost.

isténcla abrasto Min i Mix 4, WASDE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. O niveis
o . .

geral da EN 388:2016 no reflete necessariamente o
P:

EN e 9 )
rotegao contra o impacto P= Aprnvido

durante o teste de resisténcia 2o corte, 0s resultados do teste.
ABCDEF Coup s

stér rte TDM a referé



Aluva & mais pequena que uma
luva normal, para aumentar o
%/ ) conforto para fins especiais - por
5, exempln ‘trabalho de montagem
€N 420:2003 + A1:2008 LUVAS DE pnmscﬁn REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza o dedo: min. 1; m:
AJUSTE € TAMANHO: Todos 05 tamanhus cumprem a norma EN 2009 juste e destreza,
na pagina inicil, incicadona pigina il & poraue a v & s pequera
que uma luva normal, pra aumentar o confrto pra fin especils - por exemplo, abalho de montage de precisao. Use apenas
produtos de ndo
Bmecusoo el el de prmecau

idealment ] Iuz, entre
mspscianmssnaunuu;ﬂn danificado, NAO 5 30 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilze
umproduto daificado
dos materiais utilizad a 2 ser determinada
4 afetada por vario m Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € Submeter o produto al 4 6s a utilizagdo, uma vez
2 contaminar o produto d izaggo e podem afetar
Para cuidar do produto, i fria e seque & temperatura ambients
EUMINACAO: Conforme a egisagio ambientallocal
um potencial s alérgicas. Nio

Contact
ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I
BUWXKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUMPUYHA UHPOPMALUSA 3A NPOAVKTA

BHUMaTeNHO NpoYETETE YKa3aHUsTa, NPEAM A3 U3NOA3BATE TO3N AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBME
npoay! I www.ejendals.com/conformity
NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3a CboTBeTHATA T X=

He e (PeACTaBeH 3 TeCTBaHe UM METOALT Ha Tec
peayIpexAeHHel TosM NPOIYKT @ pepy1a3Ha4eH A3 OCHTYPH 3AUIATa b CboTBeTCTEve ¢ EU 2016/425 32 ATIC Cunaco
MDEACTABEHUITE N0-AORY HUB Ha PAGOTHATE XapaKTEPHCTVIKW. TPAGEa A3 Ce WMa NPEABWA, Ue HaMa AIC, KOATO 0CurypsBaT onta
3auTa, 3aT0Ba
EN30U2016 & rofuneacr s ipeTpusate U, Givake 4 PLKASILUASA SLLUTAOT MEXAHWSHM PHOKDRE.
5. va MUK, 0} MaKe. 5 weaTa Ha B o6nact
CocTpu npeaie
B Vetonamsocr na pasKucaarie, 1, 0; wakc 4 nvwnpemunev Npw pLxaBwLI C 482 A 0B e
[ VeTouuBocT 2 npoBBate, il O; aKE. 4 N
T AGOCT Ra BODTARE k. : MaKe. TSR ATTE KopeKTEpACTI 3 St
Coctpnnpeenn. (€N 15613057) . (1pW 32ryGa Ha CBOVICTB Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF  Tecreane 3a yCroigocT coupe Tec oM
Tecta 3a yCToiMBOCT P ToiHoC T
PuKaByaTa € no-kbca o7
3 ) CTaHAGPTHATa C Uen ocurypsiBaHe
7,

Ha N0-BCOK KOMBOPT 32 Creuan
e - HanpuMep 3a npeumta
MOHTaXHa pagoTa
EN 420:2003 + A1:2009 SALIUTHA PLKABHLI - OGULA W3WCKBAHIS U METON 34 USNUTEAHE
‘TecT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUt
POPMA U PA3MEP: Beudku pasvepu n:amennaar Ha EN 420:2003+A1:2009 3a yA0GCTBO, FONEMIUHA 1 NOABUXHOCT, OCBEH ako
H TR CTRHALSHe € OCOAES0 AT, O 12 KBYGNVGTa CTVGHALS  WSOGGR3EH HNBGNST 3 0 X HOUEA, Pokasara
€noKCa ot C uen oMbopT 32 NPeUM3Ha MOHTaXHA
A7 HoEETS o ARl aSHED POANTIL ok k. KT Ca T 0k Y T T T AFBR R
ABUXHAETO Y He OCATYPABAT ONTUMANHO HIBO Ha 3aLLITa.
CBXPAHEHME M TPAHCMOPT: V1Aeanti YCAOBIS 33 CHXPaHEHWE: Ha CYXO U THMHO B ODUTUHANATa ONaKOBKa NPH TetNEpaTypa

Mexay +10°u +30°C.
NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: MpoepeTe A3 N0 PLKABHLATa HMa Y2 AT YT XSO OHEH 2 UDETU 0.

AKO NPOAYKTST € NOBPeAeH, TOM He OcHTy saumTa pres. HYKora He wanonasaiie
nospener

CPOICHA TBRHOCT: Nopanw ecrecteoro npu HanpasaTa Ha CPOKET My Ha FOAHOCT He

MOXe A 6bA€ ONDEARNEH, Thit KATO TPAGBA A3 C& WMAT NDEABIA MHOXECTBO OT (PaKTOpM, KATO HaNPWMep Pa3N|HITE YCAOBUS Ha
ChXpaHeHte, HasVH Ha WBNON3BAHE W T. .

PIDKA M : a0 T Ha NPOAYKTa Ha
Cnen ynoTpesa, Tuii kato MOraT A2 3aMBDCAT Tpeta i A NOBAVAAT Ha
€KCNAOATALIMOHHMTE My HUtBa. C UeA rpika C CTyAGHa BOAA M A3 TO
0CTaBsiTe A3 Y3CHXHe Ha CTaliHa TeMNepaTypa.

 CornacHo MECTHoTo a on
EN IS0 2142 KA Cotba ecTecTaen Y, KT Mok A PPN AP
ANEPTEHU: To3/ MPOAVKT MOXE A3 CoAbD T 30 aneprii peauun. He
uanonse TBUTENHOCT. Ejendals.

HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. &+ wejendals.com/conformity
i juil

TOGRAMA 0 = ispod

nile rukavice
3 5 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek it jedan dio osobne zat ze pruiti
da uvijek
EN388:2016 4 Gtpormost na habanie, m ok 45  RUKAVICEZA KIH RIZIKA. R
ornost na presijecanje, min. 0; maks. ]
2 Otpornost na PrgleE‘ "“Jm P zastite mjere se na podruu dlana rukavice. Upozorenie!
D. Otpornost na probijanje, min. 0; maks, 4 i
€ Otpornostna BreSTECunieTTN, min A maks. £
EN 150 1399

- Zastita od udarca, P= prolaz opcenita Kasfikacia prema normi EN 3882016 ne odrazava
ABCDEF nuzno performanse vanjskog soja.
Rukavica je kraca od standardne
fukavice kako bi bila udobnija za
“ ) posebne primjene, primjerice za
1/ precizne radove sastavljanja.
EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MJERE | VELICINE: e s vl Uskia s oo EN 4202003+A1:2009 23 dtrostdeb meny plcfcst, csim kol
e Akoje na predni ,s(vam(l 2a kratki model, u tom je siucaju rukavica kraca od
o bibila imjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajucevelcine. Proizvod koj su presioki i preuski o (@ poketiosti nece i optimonu ainu 70e.
uhomi na temperaturi zmedu +10°Ci +30 °C.
PROVIERA PRI UPOTREGE: va]enle da rukavice nema rupe, pukotine, da nisu poderane, da im s boja e zmienila td. Ako se na
NECE proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog Dﬂmde materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti niegov viek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
cimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd

ljani Nepoznate
: tijekom upotrebe, sto mo i Zavanie proi
temperatur
Prema lokalnim :
pr gumu koja I
: Proizvod ffe. Nemojte ga nak
vise informaci tvu Ejendals,

NE SADRZI LATEKS [] DA Xne



